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(his) head
het (bilong em)

(his) hair
gras bilong het (bilong em)

(his) mouth
maus (bilong em)

(his) nose
nus (bilong em)

(his) eye
ai (bilong em)

(his) neck (all or nape)
nek (bilong em)

(his) belly
bel (bilong em)

(his) skin (human)
skin (bilong em)

(his) knee
skru bilong lek (belong em)

(his) ear (external)
yau, ia (bilong em)

(his) tongue
tang (bilong em)

(his) tooth
tit (bilong em)
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13 (her) breast
susu (bilong em)

14 (his) hand
han (bilong em)

15 (his) foot
lek, fut (bilong em)

16 (his) back
baksait (bilong em)

17 (his) shoulder
sol (bilong em)

18 (his) forehead
poret, pes (bilong em)

19 (his) chin
wasket (bilong em)

20 (his) elbow
skru bilong han (bilong em)

21 (his) thumb
nambawan pinga, bikpela pinga

22 (his) leg
lek (bilong em)

23 (his) heart
pam, klok, hat (bilong em)

24 (his) liver
lewa, leva (bilong em)

25 (his) bone
bun (bilong em)

26 (his) blood
blut (bilong em)

27 baby
bebi, liklik pikinini
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13 au 13 au
amot 14 [culasiic 14 kkula
enii 15 kabe s e 15 Kabe sakanwe
tbut 16 bad id 16 badd
Ao Jek 17 . kalmbu 17 almbu
asat 18 ;\’(AN\QN\\OCK\ 15 Tumambul
medet 19 kakal 19 kokal
omor  kweloik 20 lcu\a bakoan 20 kula bakuan
oamox punu 2__kuwl\agile tncte. 21 ula na
enit 22 kabe 22 kobve
ku \\9'\ N 23 VBG(IV\M tutuite 23 oo m podtun
deseliu #_ngempalan > ~Qomealan
Sorut s tude, ute_ 25 “ut ¢
nd o 26 ndale_ 26 nAale
abu 27 novon 27 nonon
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girl
yangpela meri, gel

boy
pikinini man, boi, manki

old wonam
lapun meri

old man
lapun man

woman
meri

man
man

(his) father
papa (bilong em)

(his) mother
mama (bilong em)

brother (older of man)
bikpela brata bilong man

sister (older of man)
bikpela susa bilong man

name
nem

bird
pisin
dog
dok
pig
pik

cassowary
muruk
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pMan €acan

29

pano moaras

waolfu

wone dualk.

oL duals

Corund ‘“Q‘-": Houtle Zouxc
30 : ( ub3o paac QAQQAQ&
31 _ﬁ@gmaé 31 pacan mandal

wane 32 'Loa/\ o 32 Pou\ﬂ?
et 33 P AN 33 Paran
~AL 34 adza 34 adza
[=4 [#)
W O\ 35 ONCO 35 ana

AL UN\A 36 P-19 Patmn 36 N\m‘\-u\

{ ignp, /r\\%d\e, 37 oU pano 37 Matu pano
Tonut 38 N U 38 (A0
V\We/ 39 \I/ e\ 39 ;\{ en

sSo 40 Nco“n "don 40 “con
() ) J
bo a1 Mmoot 41 ot
kewed a2 bawar 42 Kawar




43 wallaby 43 de\()*\ 43 da.\O?( ? /(7\ a\O : 43—_M_Ldﬁ&j\_
sikau [4

44 flying fox a4 ademin a4 malbuon a4 -mael ooy

blakbokis [ ) J
< LY

45 rat 45 cago 45 AASU WA 45 kasawon
rat o

46 frog a6 da+ko a6 Darnao a6 OoAC N oo
krokrok, rokrok, prok \ B Y o B Vn)

47 snake 47 Sawal a7 Sond ot 47 oW o0
snek

48 fish 48 Dad e,A 48 = ( e,\o 48 9; e/\o
pis )

49 person 49 ‘.(* ; / { ( ( 49 iao\f‘gﬂ del 49 éi ne ‘DC\(‘OLV'\
man

50 he sits 50 rnun Lakenn 50 e Kot 50 AU Mmel Kol
em i sindaun =

51 he stands 51 nun  Aitkemn 51 badan ok 51___n bad T
em i sanap - —7

52 he lies down (reclines) 52 nuny g wnedenn 52 K(r\\l/ at e Xod sz nu Ry Kot
em i slip

53 he sleeps 53 nuvn _amamoungBao 53 am < (i ; 53 A AM kg@@ kinsot
em i pasim ai na slip /gine/cﬁ P J

54 he walks 54 Aun__osidem 54 \ 52 N taoon
em i wokabaut - [

55 he bites (a dog) ss___Sod \c\_oadem 55 "\%gm 80 [;nuzo %Q%ch{hs f%go Pa an %Q%Q(})Ok
dok i kaikaim man J

56 he eats 56 Sa&ew\ 56 Y“(O\* 56 N Qe S \\SO\

em i kaikai

57 he gives it to me 57 ha__nedeon 57 NOoNGO S ('_g o:ﬁ" ‘57 N g\hgo.(
) \

em i givim mi
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67
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69

70

71

72

he sees
em i lukim

he comes
em i kam

he says
em i tok

he hears
em i harim

he knows
em i save

he drinks
em i dring (em i kaikaim wara)

he hits

em i paitim

he Kills

em i kilim i dai

he dies

em i dai, dai pinis

it burns (fire is burning)
paia i lait

it flies

em i flaiigo

he swims
em i swin long wara, em i wokabaut long wara

he runs
em i ran, ron

he falls down
em i pundaun

he catches
em i selaim, kisim, holim
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auny nedem 58 no tot wod 58 nu__tal wol
non sef \ean 59 no oot 59 NU__ ot
nuvy bidean 60 no _udiwat 60 nA_udiwol
nuD ’\’{ AQN\ 61 Nno  Soaxk 61 AW _So
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73 he coughs
em i kus

74 he laughs
em ilap

75 he dances

em i singsing raun, danis

76 big
bikpela

77 small
liklik

78 good
gutpela, gut

79 bad
nogut

80 long
longpela

81 short
sotpela, sot

82 heavy
hevi

83 light
i no hevi

84 cold (water)
kol, kolpela

85 warm, hot (water)
hatpela, hat

86 new
nupela

87 old
olpela

__nog duku adem 73 dsuge\ +at 734M_A5M%Q_—ho:\_.
74 [aANSTAY ahukem 74 Mmda o kat 74 nun ndo ulc o
o 5B J [>)
75 \am ne Adenn 75 colbe cov 75 nu abeso
76 daooln /"d Wo e Sk SONGO 76 So O
77 3(\ ') 77 godi e, 77 aadik nde
78 & anmku 78 avyundama 78 avu
79 Sidtw 79 nayo 79 naYyo
— > i
80 Kanu 80 Aotdzo 80 auwdzo
s J pa) [ )
81 gm\on u 81 katuwanye_ 81 <ata was‘\—o
82 ~ta wiot 82 kubuye_ 82 ub o
83 ‘S"oa \«o D 83 La\;k‘ \f({‘ 83 el lka Yy an
84 AN W 84 Osote 84 en ka
J =

85 "g\)as NN 85 lealcante 85 panaC
86 Kinaamm 86 ndzunte 86 ndzun

J (=] o)
87 suo vtk 87y ougen €p Nome_ o asote
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88 round 88 Oop UM 88 kulke wanr a8 kau L Lwad
raunpela, raun \ {

89 wet (clothing) 89 b wk u 89 dolo c\‘\‘e, 89 =1\ \ k yal
i gat wara, i wet . /

90 dry (clothing) 90 \ iLsen 90 wWor \<;\Du 90 wWocr kiwyay
drai, i nogat wara 2 |

o1 ful o1 Loty o1 \awat o1 \awat
pulap

92 road 92 r€0\ O 92 Sanaan . 92 SanNa o
rot oI [ )

93 stone 93 SO O 93 NG N oe 93 NnNanae
ston I JJI

N - ~ S

94 earth (ground) 94 d e/\( // d\&(— \ 94 NOoO\C // N\ AR 94 Nar
graun

95 sand 95 Yoaun o5 dzac 95 Azo
waisan, wesan 7 < =4

96 mountain 96 \OO\D’\’\A 96 D L’\\ 96 DM\
maunten \ ] \

< -

97 fire 97 Qo\ 97 pal 97 AN

paia Y \

98 smoke o8 .z?ok«@aék 98 Pod o ko? o8 ’\\)0\: loule u

smok bilong paia

99 ashes 99 S deer /F’mdeo 99 pa’ auan 99 Pg‘\ lkuoe
sit bilong paia | { )

100 sun 100 kp 100 ke' 100 ke,
san
101 moon 101 el o 101 Ldee  Yomboun 1o Fombun
mun
< ~ -
102 star 102 alpa 102 N N ba\ e 102 " ouat
sta J ‘ o I Y
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103 cloud 103 St N\—\'q 103 \oi A 103 ’\*‘m +aeA/\
klaut

104 rain 104 QAN u\c}\ 104 l(w o\o 104 \Qw ob
ren

105 wind 105 C)\d LA 105 d’z a O\ 105 dosaa
win ) o —J P>}

106 water 106 qJoa 106 Yan 106 Jawn
wara mJ 1 ~ { )

107 vine 107 LA Ma 107 N\U\\\ ?l 107 s\ ?
rop (rop bilong bus)

108 tree 108 \/ ; 108 a\ 108 6(1
diwai, tri

109 stick 109 i Sy \<e_-}r 109 6{1 pal 109 ol DOC!
stik ' 1

110 bark (tree) 110 YL aakon 110 AN wﬁw\*@ al ngacol
skin diwai ) J ; [

111 seed (for planting) 111 vy oonut 1m1_ gk patunte 111 al _patun
pikinini bilong diwai - I \ }
R . RO . N -
112 root 112 W bebemno 12 al bilbicte 112 o\ bl Z(b\“oe(
rop bilong diwai i go insait long graun
< < 3
113 leaf 113 AVA \Y\'\'U\ 113 we! e 113 al uwe
lip
114 meat 114 munda\<, 114 Mu\/\_\—e, 114 b(ﬂS((lﬂEU\iHOQ
abus, mit
115 fat 115 W eqren 115 luonte_ 115 luonto
gris N
116 egg 116 C\OV\M‘\" 116 I{)D\‘['(AI\“’? 116 DO\‘L(JI/\
kiau NS ) 2 N 1 -
117 louse 117 I(V\\\/\ 17 Kl €. 0o 117 Neow
laus, binatang bilong gras — .




118 feather
gras bilong pisin

119 horn (of an animal)
kom

120 wing
wing, pul bilong pisin

121 claw

kapa bilong pinga bilong pisin

122 tail
tel

123 one
wan, wanpela

124 two
tu, tupela

125 three
tri, tripela

126 four
foa, fopela

127 five
faiv, faipela

128 ten
ten, tenpela

129 taro
taro

130 sugarcane
suga

131 yam
yam, mami

132 banana
banana
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133

134

135

136

137

138

139

140

141

142

143

144
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146

147

sweet potato
kaukau

bean
bin
axe

tamiok, akis

knife
naip

arrow (spear)
spia

net bag (woman's)
bilum

house
haus

tobacco
tabak, brus

morning
moning, moningtaim

afternoon
belo bek, apinun

night
nait, tudak

yesterday
asde

tomorrow
tumora

white
wait, waitpela

black
blak, blakpela
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\ [ ) 1 @)
su 136 =lal 136 sl
ko 137 tun 137 Nandzac
__) 4
ko\p 138 Pa\ e’ 138 "pa\ e?
au 139 wWand e 139 wande?
,%\ Q)(\ 140 ‘)o ko 140 bo kr)
vvse,/\r\e{}ku 141 sx,uv\e)\ afu;/o 141 zumel\
naomon keu 142 g wal neme 142 Y UWal  none
J — T
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148

149

150

151

152
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154

155

156

157
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159
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161

162

yellow
yelo, yelopela

red
ret, retpela

green
grin, grinpela

many
planti

all
olgeta

this
dispela

that
em, dispela

what?
wanem? wanem samting?

who?
husat? wanem man?

when?
wanem taim?

where?
we? long wanem ples?

yes
yes, yesa

no
nogat

not (he is not standing)
no (em i no sanap)

!
mi
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§ased

L &amAunh

SF’\SG(

163 you (singular) 163 'A% F1AN /I\QN\ 163 iNGan ACJ 163 ne
yu { JI
164 he 164 ene 164 ho7 164 no!
em
A 3 ? N
165 we two (exclusive) 165 @ Sip 165 +and a\ a 165 S ‘\\Q
mi tupela \
166 you two 166 nNap 166 < \0\(7 166 +ond a\o\7
yu tupela U
167 they two 167 ‘a\z‘ Oxsode/ ’/ﬂa\ém m V\Q:’\AG\,\& 167 N U V\éu\ (0.
ol tupela
168 we (plural exclusive) 168 S{n 168 S \;\ 1 Qaé’{U\Of\. 168 < gj\g gg dg o 9
mipela [y =) = —J
169 you (plural) 169 NI } N\ AN\ 169 "'OLO | e\aélzu ON\ 169 '\"Ok(\e,
yupela Vi I = J
170 they (plural) 170 NN 170 ‘r\a_/\e? 170 -4 v\av\e:’
ol J
171 he is hungry 171 NULUWN Ma;\JC\ MOAQN\ 171 kCtN\\J\SO(‘\" 171 \/\QN\WG\|
em i hangre e !
1 ~ ~ ~
172 he eats sugar cane 172 AUV d\C\\/\ U\éw\ 172 U(A\,de((/\ Wa:\’ 172 noe YUWIL NI ot
em i kaikai suga — 1
173 he laughs a lot 173 [ANVAA Q\)bu“\O‘K MOC&C/W73 r\dZU\ ka“" 173 N \ﬁﬂf\(& ‘{\A\CO(
em i lap planti moa 4

174

one man stands

174 icU_osadp Aikem 174
ey alode ddeibik

de(‘a/\ ndataa \Oé\da_‘g@ pa rande b@dgelcot

175 @NM (a[& b@dmgL@*F——MA—\Q&L\D—QLB—&a L\cz\’)

176 three men stand 176 \‘(““\ (L‘OO‘QBL C\;\QFJO\\V\ 176 _ PALAN KIV&DK (ox(a_hkav(g Parm A \<‘§M!P' Je) b@&ge gg.\(j&
tripela man i sanap - ¥ T\ ~

as ;C! ewW\ 177 ‘[DO\(\M < \‘\4@’\" 177

wanpela man i sanap

175 two men stand 175
tupela man i sanag

~ N\
177 (the) man goes 177 A\t
man i go

pacan l<ol
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179

180

181

182

183

184

185

186

187

188

189

190

(the) man went yesterday
asde man i go pinis

(the) man will go tomorrow
tumora bai man i go

(the) man eats (the) yam
man i kaikai yam

(the) man ate (the) yam yesterday
asde man i kaikai yam

(the) man will eat (the) yam tomorrow
tumora bai man i kaikai yam

(the) man hit (the) dog
man i bin paitim dok

(the) man didn't hit (the) dog
man i no bin piatim dok

(the) big man hit (the) little dog
bikpela man i bin paitim liklik dok

(the) man gave (the) dog to (the) boy
man i bin givim dok long manki

(the) man hit (the) dog and went
man i paitim dok pinis na manigo

(the) man hit (the) dog when (the) boy went
taim manki i go, man i paitim dok

(the) man hit (the) dog and it went
man i paitim dok na (dok) i go

(the) man shot and ate (the) pig
man i sutim na kaikaim pik
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